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पुरानो करारको अतम ता यो हो क परमभुको महान् र भयर दन अघ एलया आउनेछन्।

मेरो सेवक मोशाको वथालाइ सझ, जुन मैले होरेबमा सबै इाएलका लाग वधानह र
यायवधहसहत उसलाइ आा दएको थएँ। हेर, परमभुको महान् र भयर दन आउनुभदा अघ म
तमीहकहाँ अगमवता एलयालाइ पठाउनेछु। अन उसले पताहको दय सतानतफ , र सतानहको
दय आना पतातफ  फकाउनेछ, नता म आएर पृवीलाइ ापले हार गनछु। मलाक 4:4–5.

“परमभुको महान् र भयावह दन” भदा अघ आउने एलया एक तगत सदेशवाहक पन हो, र यो
सदेशवाहकले घोषणा गन सदेशसगँ सबधत आदोलन पन हो। यसैले पठाइने एलया ती एक लाख चवालीस
हजार न्, जसले हनोक र एलयाले तनधव गरेझ मृयुको वाद चादैनन्। तनीह नै चाँडै आउन लागेको
आइतबारको वथाको समयमा एउटा वजाका पमा उच पारनेह न्।

अतम दनका एलयाह यूहा बतमादाताारा पन तनधव गरएको थयो, तर यूहाले एक लाख चवालीस
हजारलाइ तनधव गरेनन्। उनले तनीहलाइ तनधव गरे जो आदोलनमा समलत छन् र अतम
दनका सदेशवाहकको सदेश वीकार गछन्, र यसपछ चाँडै आउने आइतवारको वथाबाट आरभ भइ
माइकल उठेर खडा ने बेलासम तथा सहायता गन कोही नभएको अवथामा पोपसाको अय ने समयसम
चलरहने आइतवार-वथा सटको घडीमा पोपसाारा मारछन्।

एलयाहलाइ कमल पवतमा तनधव गरएको छ, र यूहालाइ हेरोदको भोजसभामा तनधव गरएको छ। ती
इ एेतहासक साीहले काशको पुतकको साता अयायमा तनधव गरएका परमेरका अयकालीन
जनसमूहका इ समूहहलाइ पहचान गराउँछन्। एक लाख चवालीस हजार र ठूलो भीड कमल पवत र हेरोदको
जमदनको भोजसगँ मेल खाछन्। ती इ भवयवाणीसबधी रेखाहले अठारा अयायमा होइन, तर काशको
पुतकको सा अयायमा उलखत सात शरहमये पन आठा शरका तवहलाइ सावधानीपूवक पहचान गन
एक ढ सदभब दान गछन्, र यथे भवयवाणीगत ववरणसहत यसलाइ प पाछन् क कसरी र कन
अतम रापत—जो सातमये पन आठा रापत हो—बाइबलको भवयवाणीअनुसार छैटा रायका अतम
गतवधहमा संयुत राय अमेरकाको महान् तानाशाह बछ।

आइतबार वथाको समयमा वध एकता पूरा छ।

“परमेरको वथाको उलन गद पापसीको संथालाइ कायावयन गराउने आाारा हाो राले आफूलाइ
धामकताबाट पूण पमा व गनछ। जब ोटेटेटवादले रोमी शतको हात समान खाडलपार आनो
हात फैलाउनेछ, जब उसले अयामवादसगँ हातेमालो गन अतल गहराइपार हात पुयाउनेछ, जब यस वध
एकताको भावअतगत हाो देशले ोटेटेट तथा गणताक शासनको पमा रहेको आनो संवधानका
हरेक सातलाइ अवीकार गनछ, र पापसीका असयता तथा महको चारका लाग बध गनछ, तब
हामी जा सनेछा क शैतानको अतु कायसपादनको समय आइपुगेको छ र अय नजक आएको छ।”
Testimonies, volume 5, 451.

तथाप यस उदाहरणमा एक म छ, र यो म ेरत वचनको वषय हो। यो यतो घटना हो, जुन डको समयमा
घटत छ, जुन एक अथमा एकल घटना हो, तर वातवमा यो घटनाहको अयत सावधानीपूवक म हो।



“ड”मा संयुत राय अमेरका बाइबलीय अगमवाणीको छैटा राय रहन छोड्छ, जसको अथ यह साता राय
आरभ छ; तर साता रायले आनो राय पशुलाइ दन सहमत छ। जब झूटा अगमवता पराजत छ, तब
अजरले आनो थान लछ, र तुतै आनो रायको आधा भाग पशुलाइ दछ।

कमल पवतमा बालका चार सय पचास अगमवताह थए, र यहाँ अशेराका चार सय अगमवताह पन थए,
जो समरयामा इजेबेलको मेजमा भोजन गररहेका थए।

यसकारण अब मानसह पठाऊ, र सारा इाएललाइ कमल पवतमा मेरो सामु भेला गर; साथै बालका चार सय
पचास अगमवताहलाइ, र उपवनहका चार सय अगमवताहलाइ पन, जो इजेबेलको टेबुलमा भोजन
गछन्। १ राजाह 18:19.

एलयाहले कमल पवतमा भएको यस आमनेसामनेको अवथालाइ एउटा ववादको पमा चनाउँछन्—यो केवल
साँचो परमेर को नुयो भे  मा थएन, तर साँचो अगमवता को थए भे वषयमा पन यो एउटा ववाद
थयो।

तब एलयाहले मानसहलाइ भने, “म, केवल म मा, परमभुको एक अगमवता बाँक रहेको छु; तर बालका
अगमवताह चार सय पचास जना छन्।” १ राजाह १८:२२।

जब एलयाहको भेटी वगबाट ओलएको आगोले भम गरयो, तब उनले बालका चार सय पचास
अगमवताहलाइ आनै हातले मारे।

अन एलयाहले तनीहलाइ भने, “बालका अगमवताहलाइ प; तनीहमये एक जना पन उकन
नदेऊ।” अन तनीहले तनीहलाइ पे; र एलयाहले तनीहलाइ कशोनको खोसातर तल लगे, र यहाँ
तनीहलाइ मारदए। १ राजाह १८:४०।

बाल एउटा झूटा पुष देवता थयो, र सामरयाको सहरमा इजेबेलसगँै रहदैँ, उनको टेबुलमा भोजन गररहेका
कुजका चार सय अगमवताह ी देवता अतारोथका अगमवताह थए। ी देवता एलयाले कमल पवतका
अगमवताहको वध गदा पन जीवत रहन्।

“पवतमा भएका मानसह नदेखने परमेरको सामु भय र वमयले भूइमँा लपसार पछन्। तनीह वगबाट
पठाइएको तेजोमय, भम पान आगोलाइ हेन सदैनन्। तनीह डराउँछन् क आना धमयाग र पापहका
कारण तनीह वयं नै भम नेछन्। तनीह एउटै वरमा पुकाछन्, जुन पवतभर गुजछ, र तनीहभदा
तलका मैदानहतर भयावह पतासाथ तवनत छ, ‘परमभु नै परमेर नुछ; परमभु नै परमेर
नुछ।’ इाएल अततः जागृत छ र मबाट मुत छ। तनीहले आनो पाप र आफूहले परमेरलाइ
कत धेरै अपमान गरेका छन् भे देछन्। बालका अगमवताहको वमा तनीहको ोध जागृत छ।
आहाब र बालका पूजाहारीहले यहोवाको शतको अतु दशनलाइ अयत भयका साथ देखे। फेर, चकत
पान आाका शदहमा, मानसहतफ  एलयाको वर सुनछ, ‘बालका अगमवताहलाइ समात;
तनीहमये एउटालाइ पन उकन नदेऊ।’ अन मानसह एलयाको वचन पालन गन तपर भए। तनीहले
आफूहलाइ बहकाएका ती झूटा अगमवताहलाइ समाते, र तनीहलाइ कशोन खोलासम याए, अन
यहाँ एलयाले आनै हातले यी मूतपूजक पूजाहारीहलाइ वध गरे।” Review and Herald, October
7, 1873.

कामल पवतले संयुत राय अमेरकामा चाँडै आउन लागेको आइतबारको वथा जनाउँछ। यही बेला एक लाख
चवालीस हजारको वजा (एलयाारा तपत) उठाइछ। यह साँचो ोटेटेट सीङ् प पमा कट छ,
यस नकली ोटेटेट सीो वपरीत, जो सामरयामा छ र इजेबेलको भोजन खाइरहेको छ। यह रपलकन सीङ्,
जो कामल पवतसम आइपुदासम मडली र राय वैको सीङ् बनेको थयो, बाइबलीय भवयवाणीको छैटा
रायको पमा आनो अयमा पुछ। यसपछ बाँक रहने भनेको आहाब, उसको दसगुणी रा, र इजेबेल न्, जो



धमयागी ोटेटेटहसँग भोजन गद सामरयामा लुकेर बसेक छे। छैटा राय समात छ, र यसपछ वषा
असीमत पमा आउँछ।

हेरोदको जमदनको भोजमा, एलयालाइ तनधव गन बतमा दने यूहा रोमी कारागारमा उार वा मृयुको
तीामा छन्। छलको नृय सप गराउन यहाँ बालका अगमवताह छैनन्, केवल यजेबेलक छोरी सलोमे मा
छन्। हेरोद र उसका राजकय मह बाबेलको दाखमले मतवाला भएका छन्, कनक उसको जमदनले
आइतबारको वथालाइ पन तनधव गदछ, र सबै जातहले चाँडै आउन लागेको आइतबारको वथाभदा
धेरै अघ, सेटेबर ११, २००१ मा बाबेलको दाखम पउन थाले।

अन यी कुराह पछ मैले अका एक वगतलाइ वगबाट ओलदै गरेको देख, जससगँ ठूलो अधकार थयो; र
पृवी उसको महमाले उयालो भयो। अन उसले बल वरले ठूलो आवाजमा पुकार गद भयो, “महान्
बेबलोन पतत भयो, पतत भयो, र ामाहको बासथान, हरेक अशु आमाको अा, र हरेक अशु तथा
घृणत चराको पजरा बनेको छ। कनक सबै जातहले यसक भचारको ोधको दाखरस पएका छन्, र
पृवीका राजाहले यससगँ भचार गरेका छन्, र पृवीका ापारीह यसका वलासताको शतताारा
धनवान् भएका छन्।” काश 18:1–3।

यी तीन पदह यस बेला पूरा भए जब यूयोक का महान् भवनह, ती जुयाहा टावरह, परमेरको एक पशले
ढालएका थए।

“के अब यो यतो वचन आएको छ क मैले घोषणा गर क यु योक  वारीय छालारा बगाइनेछ? यो मैले
कहयै भनेक छैन। मैले यत भनेक छु क, यहाँ एकपछ अका तलाका वशाल भवनह उठरहेका देदा,
‘भु पृवीलाइ अयतै काँपाउन उठ्नुने बेला कत भयर यह घट्नेछन्! तब काश १८:१–३ का
वचनह पूरा नेछन्।’ काशको अठारा अयायको सपूण भाग पृवीमाथ आउन लागेको कुराको चेतावनी
हो। तर यु योक माथ वशेषतः के आउन लागेको छ भे वषयमा मलाइ कुनै वशेष योत दइएको छैन, केवल
यत मलाइ थाहा छ क कुनै दन यहाँका ती वशाल भवनह परमेरको शतको घुमाइ र उलटपुलटारा
ढालनेछन्। मलाइ दइएको योतबाट म जादछु क संसारमा वनाश छ। भुबाट आएको एउटै वचन, उहाँको
परामी शतको एउटै पश, र यी वशाल संरचनाह पतन नेछन्। यता यह घट्नेछन् जसको
भयावहताको हामी कपनासमेत गन सदैना।” Review and Herald, July 5, 1906.

चाँडै आउन लागेको आइतबारको वथा काश अयाय अठारको दोो वरारा तनधव गरएको छ, र यसले
आहाबको कमल पवत तथा हेरोदको जमदनको भोजलाइ तनधव गदछ। हेरोदयास, जो इजेबेल पन हो,
हेरोदको मदराम भोजमा उपथत छैन, ठक यसरी नै जसरी इजेबेल कमल पवतमा अनुपथत थइन्।
आइतबारको वथा नआउजेल, पृवीका पशुको रायको सरी तीकामक वषहभर, जो बाइबलीय
अगमवाणीको छैटा राय हो, उनी बसइएक छन्। जब इजेबेलले 1798 र 1799 मा आनो घातक घाउ ात
गरन्, तब छैटा राय (संयुत राय अमेरका) ले बाइबलीय अगमवाणीको छैटा रायको पमा आनो अवध
आरभ गयो। जब छैटा राय समात छ, तब उनी फेर फक छन्, आना गीतह गाउन थाछन्, र पृवीका
सबै राहसगँ भचार गदछन्।

तनका भचार र मदराका गीतह भवयवाणीअनुसार ११ सेटेबर २००१ मा आरभ गरयो, तर यो केवल
तयारीको अवध मा थयो, जसरी ५०८ देख ५३८ समका तीस वषहले तनधव गरेका थए, जब उसले
पहलो पटक सहासन हण गरन्। आइतबारको वथासम, जब छैटा राय एलयाहका हातारा मारछ, उनी
सामरयामा लुकेक रहन्। यस बमा यूहा बतमा दने तनको कारागारमा थुनएका छन्, उार वा मृयु—कुनै
एकको तीामा।

जब हेरोद र उसका कुलीन मगण बाबेलको मदराले मतवाला भएका थए, तब हेरोदयाक छोरी सलोमी
(जेज़ेबेल) ले आनो अयत लोभनकारी नृय तुत गरन्, र हेरोदले आना कामुक तथा अनैतक अभलाषाह



कट गछ। ऊ आनी सौतेनी छोरीका यौन संकेतहबाट पूणतः मोहत छ, र उसलाइ आनो रायको आधासम
दने ताव गदछ।

र जब एउटा अनुकूल दन आयो, तब हेरोदले आनो जमदनमा आना सरदारह, उच सेनापतह, र
गालीलका मुय मायजनहका लाग एउटा भोज दए। अन जब उत हेरोदयाक छोरी भ आइन्, र
नाचन्, र हेरोद तथा उनीसगँै बसेकाहलाइ स पारन्, तब राजाले ती कयालाइ भने, “तमी जे चाहौ,
मसगँ माग, र म तमीलाइ दनेछु।” अन उसले तनीसगँ शपथ खायो, “तमी मसगँ जे मानेौ, म तमीलाइ
दनेछु, मेरो रायको आधासम पन।” अन उनी बाहर गइन्, र आनी आमालाइ भनन्, “म के मागू?ँ” अन
उनले भनन्, “बतमा दने यूहाको शर।” अन उनी तुतै हतार गद राजाकहाँ भ आइन्, र यसो भदै
मागन्, “म चाहछु क तपाइले मलाइ अहले नै थालमा बतमा दने यूहाको शर दनुहोस्।” अन राजा
अयत ःखी भयो; तापन आनो शपथको कारणले, र आफूसगँै बसेकाहका कारणले, उसले उनलाइ इकार
गन चाहेन। अन राजाले तुतै एक जलाद पठायो, र उसको शर याउन आा दयो; अन यसले गएर
कारागारमा उसको शर काो, अन उसको शर थालमा यायो, र ती कयालाइ दयो; अन ती कयाले यो
आनी आमालाइ दइन्। मकू स ६:२१–२८।

काशतवाय अयाय अठारको पहलो आवाज सेटेबर ११, २००१ मा सुनयो, र दोो आवाज चाँडै आउने
आइतबारको वथामा सुनछ। यूहा अयाय छमा तनधव गरएको इतहासमा, सन् २००१ को पहलो
आवाज ीको यो आवाज थयो, जसारा उहाँले आना चेलाहलाइ यो जानकारी दनुभयो क तनीहले
उहाँको देह खानु र उहाँको रगत पउनु आवयक छ, कनक उहाँ वगको साँचो रोटी नुयो। यो अवध
गालीलमा ारभ भयो र यूहा अयाय छ, पद छयासीमा उहाँबाट फकएका उहाँका चेलाहको शुीकरणसगँ
समात भयो। यो इतहास गालीलमा आहारसबधी परीासगँ आरभ भयो, र पशुको छापको कायावयनमा अय
भयो, जसको तप पोपको नामको सङ्याारा—अथात् SIX, SIX, SIX—प्रस्तुत गरएको छ। गालीलको
अथ “मोडब” हो, र सेटेबर ११, २००१ एक भवयवाणीसबधी “मोडब” (गालील) थयो, र हेरोदको
जमदन गालीलको नेतृवसगँ सबधत थयो। काशतवाय अयाय अठारको आरभक आवाज, र
काशतवाय अठारको अतम आवाज, वै गालीलारा तनधव गरएका छन्, जुन एक मोडब हो।

“वगत इतहासबाट सनुपन पाठह छन्; र यीत यानाकषण गराइएको छ, ताक सबैले बुझून् क
परमेरले अहले पन उही सातअनुसार काय गनुछ, जसअनुसार उहाँले सध काय गद आउनुभएको छ।
उहाँको हात उहाँको कायमा र राहका बीचमा अहले पन ठक यतै देखछ, जतै सुसमाचार पहलो पटक
अदनमा आदमलाइ घोषणा गरएदेख सध देखदै आएको छ।”

“राह र मडलीको इतहासमा यता अवधह छन्, जो मोड-बह न्। परमेरको बधमा, जब यी
वभ संकटह आइपुछन्, यस समयका लाग काश दान गरछ। यद यसलाइ हण गरयो भने,
आमक गत छ; यद यसलाइ अवीकार गरयो भने, आमक पतन र वनाश पाउँछन्। भुले आनो
वचनमा सुसमाचारको असर कायलाइ कट गनुभएको छ, जसरी यो वगतमा सचालन गरएको छ, र
भवयमा पन, अतम संघषसम, जब शैतानी शतहले आनो अतम आयजनक चाल चनेछन्।”
Bible Echo, August 26, 1895.

२००१ मा गालील र छै आउन लागेको आइतबारको वथाको समयमा गालीलले पछलो वषाको योत कहले
खयाइछ भे कुरा पहचान गराउँछन्। २००१ मा यो नाप गरेर खयाइएको उँडेलाइ थयो, तर दोो आवाजमा यो
नापवनै खयाइछ, जसलाइ एलयाहले बालका अगमवताहलाइ मारेपछ भएको महान् उँडेलाइले तनधव
गदछ, जुन हेरोदको जमदनको भोजमा घटत भयो। हेरोदको जमदनले बाइबलीय भवयवाणीको साता रायको
जमलाइ चहत गदछ, जुन अघलो रायको मृयु लगै आउँछ। संयुत राय अमेरकाले १७९८ मा, पाँचा
रायको मृयुमा, शासन गन आरभ गया, र बालका अगमवताहको मृयुमा साता रायको जमदन आइपुगेको
छ। यो साता रायलाइ आहाबको उरतफको दसगुना रायारा, र मूतपूजक रोमको उरतफको दसगुना



रायका तनध हेरोदारा तनधव गरएको छ।

अन तमीले यस पशुमाथ देखेका ती दस सङहले यस भचारणीलाइ घृणा गनछन्, र तनले उसलाइ
उजाड र ना बनाउनेछन्, र उसको मासु खानेछन्, र उसलाइ आगोले जलाउनेछन्। कनक परमेरले आनो
इा पूरा गन, र एकमत न, र आना रायह यस पशुलाइ दन तनीहका दयमा रानुभएको छ,
जबसम परमेरका वचनह पूरा दैँनन्। अन तमीले देखेक ती ी यो महान् सहर हो, जसले पृवीका
राजाहमाथ शासन गछ। काश 17:16–18।

हेरोदले सलोमीसगँ गरेको शपथ पूरा गन, र उनलाइ यूहाको शर दन सहमत जनाउँछ, र उसको शपथलाइ उसको
रायको आधासमको पमा चत गरएको थयो। संयुत रासंघका दस राजाहले, वेयालाइ घृणा गन भए
तापन, आनो साता राय अघला सात शरहमयेकै आठा शरलाइ दन सहमत जनाउँछन्। तनीह यतो
रायमा सहमत छन्, जो वापी रायलाइ, उसक वापी मडलीसगँ संयुत गरएको आधारमा थापत
छ। तर यो ववाह अङ्ेजी ववाह नभइ याटन ववाह हो, कनक तनीहको ववाह “ी” ले “राजाह” माथ
राय गररहेक छ भे पमा चत गरएको छ। याटन ववाहमा परवारले पुषको होइन, ीको थर कायम
राछ, र यस गुण ववाहको नाम भवयवाणीसबधी कथावृको एक महवपूण तव हो।

“राजाह, शासकह र रायपालहले आफूमाथ तीको छाप लगाएका छन्, र तनीह यस
अजरको पमा चत गरएका छन् जो परमेरका आाह पालन गन र येशूको वास राने पव
जनहसगँ यु गन जाछ।” Testimonies to Ministers, 38.

हामी यो अययनलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

यदाह र यशलेमको वषयमा आमोजका छोरा यशैयाले देखेको वचन। अन अतम दनहमा यतो नेछ
क परमभुको भवनको पवत पवतहका शखरमा थापत नेछ, र डाँडाहभदा माथ उचालनेछ; अन
सबै जातह यसतफ  बदै आउनेछन्। अन धेरै मानसह जानेछन् र भेछन्, आओ, हामी परमभुको
पवतमा, याकूबका परमेरको भवनमा उलऊँ; र उहाँले हामीलाइ आना मागह सकाउनुनेछ, र हामी
उहाँका बाटाहमा हड्नेछा; कनक सयोनबाट वथा नकनेछ, र यशलेमबाट परमभुको वचन.... अन
यस दन सात ीहले एउटै पुषलाइ समातेर भेछन्, हामी आनै रोटी खानेछा, र आनै व लगाउनेछा;
केवल हामीलाइ तो नामले कहलन देऊ, ताक हाो नदा हटोस्। यस दन परमभुको शाखा सुदर र
महमामय नेछ, र इाएलका बचेकाहका नत भूमको फल उम र मनोहर नेछ। अन यतो नेछ क
सयोनमा बाँक छोडएको, र यशलेममा रहरहने, यशलेममा जीवतहका बीचमा लखत येक जन
पव कहलाइनेछ: जब परमभुले यायको आमाारा र दहनको आमाारा सयोनका छोरीहको अशुता
धोइसनुनेछ, र यशलेमको रगतपात यसको बीचबाट शु पारसनुनेछ। यशैया 2:1–3, 4:1–4.


